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Vernehmlassungsverfahren: Teilrevision der Verordnung über die Gebühren und Entschädigungen für die 
Überwachung des Post- und Fernmeldeverkehrs (GebV-ÜPF, SR 780.115.1) 

 

Procédure de consultation : Révision partielle de l’Ordonnance sur les émoluments et les indemnités en 
matière de surveillance de la correspondance par poste et télécommunication (OEI-SCPT, SR 780.115.1) 

 

Procedura di consultazione: Revisione parziale dell’Ordinanza sugli emolumenti e le indennità per la 
sorveglianza della corrispondenza postale e del traffico delle telecomunicazioni (OEm-SCPT, SR 780.115.1) 

 
Formular zur Erfassung der Stellungnahme / Formulaire pour la saisie de la prise de position / Formulario per il parere 

 

Datum, date, data 13. August 2019 

Amt/office/ufficio Staatsanwaltschaft Basel-Stadt 

Kontaktperson bei Fragen (Name/Tel./E-Mail) 
Personne de contact en cas de questions (Nom/tél./courriel) 
Persona di riferimento in caso di domande (Nome/Tel./E-
mail) 

Dr. Thomas Homberger, Staatsanwalt, 061 / 267 75 34, thomas.homberger@stawa.bs.ch 

 

Bitte senden Sie Ihre Stellungnahme elektronisch an aemterkonsultationen-uepf@isc-ejpd.admin.ch. Sie erleichtern uns die Auswertung, wenn 
Sie uns Ihre Stellungnahme elektronisch als Word-Dokument zur Verfügung stellen. Vielen Dank.  

Merci d’envoyer votre prise de position par courrier électronique à aemterkonsultationen-uepf@isc-ejpd.admin.ch. Un envoi de votre prise de 
position en format Word par courrier électronique facilitera grandement notre travail. D’avance, merci beaucoup. 

Vi invitiamo a inviare i vostri pareri all'indirizzo di posta elettronica aemterkonsultationen-uepf@isc-ejpd.admin.ch. Onde agevolare la valutazione 
dei pareri, vi invitiamo a trasmetterci elettronicamente i vostri commenti sotto forma di documento Word. Grazie. 
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Allgemeine Bemerkungen / Remarques générales / Osservazioni generali: 

Angesichts der bereits heute nahezu prohibitiven Gebühren werden in der Praxis immer weniger Überwachungen angeordnet und durchgeführt. Hinzu 
kommt, dass der Nutzen von geheimen Überwachungen für die Beweisführung in einzelnen Strafverfahren stetig abnimmt. Verschlüsselung der 
Kommunikationen, das Verschwinden der klassischen Telefonie zugunsten verschlüsselter und webbasierter Chat-Kommunikationen und die regelmässige 
Nutzung vieler verschiedener Geräte durch überwachte Personen lassen den durch eine geheime Überwachung angestrebten Informationsgewinn für ein 
Strafverfahren langsam aber stetig gegen Null tendieren. Dabei ist noch nicht berücksichtigt, welche zusätzlichen Erschwernisse mit der Einführung des 5G-
Standards einhergehen werden. Wenn die angebotenen Überwachungsarten für die Beweisführung in Ermittlungsverfahren nicht mehr tauglich sind, weil 
damit keine relevanten Erkenntnisse mehr gewonnen werden können, werden sie - ungeachtet der stetig steigenden Kosten -  nicht mehr angeordnet 
werden. Sämtliche Bestrebungen zur Verbesserung des Kostendeckungsgrades, die auf der Annahme basieren, ein gefragtes, verfahrensförderndes 
Produkt (Überwachungsmassnahmen) zu vermarkten, dürften daher letztlich zum Scheitern bestimmt sein. Anstatt sich schwergewichtig auf die seit Jahren 
laufende Diskussion der Kostenverteilung zu konzentrieren, wäre eine Fokussierung auf die aktuellen technischen Möglichkeiten und Erfordernisse und 
somit auf eine Anpassung der Produktepalette zum Nutzen der Strafverfolgung zielführender.  

Aus Sicht der Staatsanwaltschaft gibt es keine grundsätzlichen Einwände gegen den Vernehmlassungsentwurf. Zum geplanten Verzicht auf 
Rechnungsstellung bei 9-Franken-Auskünften und Kompensation des Minderertrages durch Erhöhung der Gebühren bei Echtzeitüberwachungen ist  
festzustellen, dass ein solches Vorhaben zwar buchhalterisch schlüssig erscheint, jedoch mit Blick auf das jeweilige Strafverfahren nicht unproblematisch 
ist. Dadurch werden inskünftig also unbestimmt viele Beschuldigte, in deren Verfahren bloss Auskünfte eingeholt worden sind, von den Kosten befreit. 
Dagegen werden Beschuldigte, im Verlauf deren Verfahren Echtzeitüberwachungen eingesetzt oder Randdaten erhoben worden sind, mit Mehrkosten 
belastet, die sich nicht aus der Massnahme selber begründen lassen.  

Dem Auftrag des Bundesrates, den Kostendeckungsgrad des Dienstes ÜPF zu erhöhen, wird nach dem gesetzgeberischen Prozess bzw. spätestens in 
zwei Jahren weiterverfolgt. Die Gebühren für die Fernmeldeüberwachung durch den Dienst ÜPF dürfen mit Blick auf das Budget der kantonalen 
Strafverfolgungsbehörden dannzumal keinesfalls substantiell erhöht werden. 
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Bemerkungen zu einzelnen Artikeln der GebV-ÜPF / Remarques par rapport aux articles de l’OEI-SCPT / Osservazioni sui singoli articoli OEm-SCPT 

Artikel / Article / 
Articolo 

Zustimmung / Approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

Art. 3 Abs. 4 Bst. a 

Art. 3 al. 4 let. a 

Art. 3 cpv. 4 lett. a 

☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 5 Abs. 1bis 

Art. 5 al. 1bis 

Art. 5 cpv. 1bis  

☐ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☒ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 

Art. 7 

Art. 7 

Art. 7 

☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 
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Bemerkungen zum Anhang der GebV-ÜPF / Remarques par rapport à l’annexe de l’OEI-SCPT / Osservazioni sull’allegato dell’OEm-SCPT 

Auftragstyp / Type de 
mandat / Tipo di 
mandato 

Zustimmung / Approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

IR_4_NA ☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

IR_5_NA_FLEX ☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

IR_7_IP ☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

IR_10_TEL ☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

IR_11_TEL_FLEX ☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

IR_13_EMAIL ☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

IR_14_EMAIL_FLEX ☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 
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Auftragstyp / Type de 
mandat / Tipo di 
mandato 

Zustimmung / Approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

IR_15_COM ☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

IR_16_COM_FLEX ☒ Ja / oui / sì  
☐ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

RT_22_NA_IRI ☐ Ja / oui / sì  
☒ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 

RT_23_NA_CC_IRI ☐ Ja / oui / sì  
☒ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 

RT_24_TEL_IRI ☐ Ja / oui / sì  
☒ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 

RT_25_TEL_CC_IRI ☐ Ja / oui / sì  
☒ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 

RT_26_EMAIL_IRI ☐ Ja / oui / sì  
☒ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 
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Auftragstyp / Type de 
mandat / Tipo di 
mandato 

Zustimmung / Approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

RT_27_EMAIL_CC_IRI ☐ Ja / oui / sì  
☒ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 

HD_28_NA ☐ Ja / oui / sì  
☒ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 

HD_29_TEL ☐ Ja / oui / sì  
☒ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 

HD_30_EMAIL ☐ Ja / oui / sì  
☒ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 

AS_34 
 

☐ Ja / oui / sì  
☒ Nein / non / no 
☐ Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Vgl. Allgemeine Bemerkungen 

 


